1 Kefa

1 Shim'on Kefa a Shliach
of Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua to
HaBechirim (the Chosen
ones), to the Exiled ones of
the Golus, Sojourners living
as aliens in the Diaspora,
scattered in Pontus, Galatia,
Cappadocia, Asia, and
Bithynia,
2To HaBechirim (the
Chosen ones) according
to the yedi'ah mukdemet
(foreknowledge) of Elohim
Avinu, the ones set apart
as Kedoshim by the Ruach
Hakodesh, resulting in
mishma'at (obedience) to
the Moshiach and resulting
in hazzayat HaDahm
(sprinkling of the Blood) of
Moshiach Yehoshua. May
Chen v'Chesed Hashem and
Shalom Hashem abound to
all of you!

3Baruch Hashem,
HaElohim Avi of Rebbe,
Melech HaMoshiach
Adoneinu Yehoshua! By
his great rachamim (mercy)
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we have been born anew
to a tikvah chayyah (living
hope) through the Techiyas
Yehoshua from HaMesim
(the dead ones).

4We have also been

born anew to a nachalah
(inheritance) that is without
shachat (corruption, decay),
undefiled and unfading,
having been preserved in
Shomayim for you,

5The ones by the koach

of Hashem being guarded
through Emunah (Faith)

for Yeshu'at Eloheinu (the
Salvation of our G-d), which is
ready to be revealed at the
Ketz Hayamim (End of Days).

¢In this you greatly rejoice,
though now for a little
while you may have to
suffer in various masot
(trials, temptations),

7That the genuineness

of your Emunah, much
more valuable than gold
which though perishable is
tested by Eish (Fire), may
be found to the tehillah
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(praise) and the kavod (glory)
and the tiferet (splendor)

at the Hisgalus (Revelation,
Apocalypse) of Moshiach
Yehoshua.

8 He is the one for whom you
have ahavah, even though
you have not seen him.
Though you do not now see
him, you have emunah in
him and rejoice with simcha
inexpressible and full of
kavod,

9 Obtaining the maskana
(outcome) of your Emunah,
the Yeshu'at Eloheynu of
your nefashot (souls).
10The Nevi'im, who
prophesied of the Chen
v'Chesed Hashem that was
to come to you, searched
and inquired about this
Yeshu'at Eloheynu.

11The Nevi'im were
searching for what zman
(time) or what context

of occasion the Ruach

of Moshiach in them

was pointing to, when
predicting the Chevlei
Moshiach and HaKavod to
follow.
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12The hisgalus (revelation)

came to the Nevi'im that the

avodas hakodesh ministry
they were rendering was
not to themselves, but to
you, when they spoke of
the things announced

to you through the
Mevaserim (Messianic
Darshanim, Maggidim) of the
Besuras HaGeulah by the
Ruach Hakodesh sent from
Shomayim, the very things
even malachim desire to
look into.

13 Therefore, tighten the
“readiness” gartel of your
mind, a mind that is one
of kibush hayetzer (self-
control). Set your tikvah
completely on the Chen
v'Chesed Hashem that is
being brought to you, at
the Hisgalus (Revelation,
Apocalypse) of Moshiach
Yehoshua.

14 As Bnei Mishma'at
(Children of Obedience), not
conforming yourselves to
your former ta'avot (lusts),
when you lacked da'as
(personal, saving knowledge),
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15But, als (since) the One
who bestows on you the
kri'ah (calling) is KADOSH
HU, so also yourselves
become Kedoshim in
hitnahagut (conduct),

16 Because it says in the
Torah, KEDOSHIM TIH'YU
KI KADOSH ANI (You must be
holy ones for I am holy).

17 And if you call upon as
“Avinu” the One who is
the impartial Shofet (Shofet
kol ha'aretz) of each man
L'ISH K'MA'ASEIHU (To each
according to his deeds), then
conduct yourself with yirat
Shomayim during your time
in the Golus of the Olam
Hazeh,

18Having da'as that

the padut nafsheynu
(redemption ransom of

our souls) was not with
perishable things such as
silver or gold when your
Geulah (Redemption) was
purchased from the Derech
HaHevel (empty way of life)
handed down to you from
your Avot.

19No, it was the precious
DAHM as of a SEH TAMIM

U'MUM (lamb unblemished
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and unspotted), the DAHM of
Moshiach

20Who, on the one hand,
having been foreknown
lifnei hivvased tevel (before
the foundation of the world),
but, on the other hand,
having been manifested at
the Ketz Hayamim (End of
Days) because of you.

21Through him you have
emunah in Hashem, the
One who brought forth the
Techiyas HaMoshiach from
HaMesim (the dead ones)
and gave him Kavod. And
so your emunah and your
tikvah are in Hashem.
22Having purified
your nefashot (souls) by
mishma'at (obedience) to
HaEmes, resulting in ahavah
shel achvah (brotherly love)
without tzevi'ut (hypocrisy),
have fervent ahavah (agape)
for one another, from a lev
tahor.

23You have been given

a new birth, not from
perishable zerah (seed), but
zerah that is without
shachat (corruption),
through the Dvar Hashem
who is Chai v'Nitzav 1'Olam
(living and remaining firm
forever).

24For, All flesh is grass and
all of [mankind’s] glory is

6 192 DvYa R

1A ANTII PT IRD PIRNPA OAOWRIADNIRD - PR ORN 2
fun grindung der far gevoren  faroisbashtimt iz vos
of foundation the before become set or given beforehand is which

MY T MDD O IRMYI VPYYOVIR AYAR ,0HYN WT
tseitn di fun sof baim  gevoren antplekt  ober  velt der
times the of end at the having become revealed but world the

,IAWNOIYTKR IRD

eiertvegen  far

for your sake for

DR ORA WDYN, N PR DR TIT 103 DR
im hot velcher Hashem in im durch gloiben vos
Him did who Hashem in Him through believe who

AYTURTD ;TIAD 1AVAVI DR IR POMV T 11 OPYNIVIANMR
eier k'de koved gegeben im un toite di fun oifgevekt

your sothat glory gave him and dead the from raise up again

DTIARA PRI . A gIR T ORI pova PR nnR
hobendik un  Hashem oif zain zol bitochen un emune
having and  Hashem on be shall confidence and faith
DNRKR DYT A OYPAKRIDIRAYI WT 'R Mwal YIY»KR 07?0”5?}
emes dem fun gehorchzamkeit der in nefoshes eiere  geleitert
truth the of obedience the in souls your purified
Y VOIY PR VORT Y'Y PIYHIWTNA WPTOIMONR IR 1R
lib ernst ir zolt libe briderlecher  oifrichtiker an tsu
love earnest you shall love  brotherly sincere a to
SOMAR IRANA DA WTIR DYT PITR 1AKRA
arois hartsn funem andern dem einer hoben
out heart fromthe other forthe one have
N8 IR PAKRT PIIIRTING R 12 LW, PpIEAYOYTN M2
fun nor zamen fardarblechn a fun nisht  vidergeboirene  vi

of but seed  perishable a of not the onesbornagain as
PTIAYOa PR PTYaAYY o T LYYIIRTIRDDIN IR
blaibendik un lebedik h,s durch umfardarblechn  an
abiding and living Hashem's through imperishable  an
JLOORN
vort
word
: 5oy ™

vail

because



1K1-2

like the flower: the grass
withers, the flower falls,
25But the Word of our G-d
stands forever. And this is
the Dvar proclaimed to you
as the Besuras HaGeulah [in
Moshiachl].

z Therefore, having

put away all rishus
(malice), all remiyah (guile,
fraud, deceit) and tzevi'ut
(hypocrisy) and kin'ah (envy)
and all lashon hora,
2 As new born olalim
(infants), desire the pure
cholov ruchani (spiritual
milk), that by it you
may grow into Yeshu'at
Eloheynu,
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3 Now that you have tasted
KI TOV Hashem (that the
L-rd is good).

4Come to him, to that
“Even Chayyah” (Living
Stone), CHADAL ISHIM
(rejected by men) but BECHIR
(Chosen), and precious in the
sight of Hashem.
5You also, like avanim
chayyot (living stones), are
being built up for a Bayit
Ruchani (a Spiritual Beis,
House) for a kehunnat
kodesh (holy priesthood)
to offer up zivchei ruach
(sacrifices of the spirit)
acceptable to Hashem
through Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua.

6For it stands written in the
Kitvei HaKodesh, HINENI
YISSAD B'TZIYON EVEN
PINNAT YIKRAT (Behold,

I place in Zion a precious
corner stone), chosen, and
HAMMA'AMIN LO YACHISH
(the one believing [on
Moshiach] never will

be dismayed, ashamed).
7Therefore, to you who
are the ma'aminim this
EVEN (Stone) is YIKRAT
(precious), but to the
Apikorosim (Unbelievers):
EVEN MA'ASU HABONIM
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HAY'TAH LEROSH PINAH
(The Stone which the
ones building rejected
became the head of the
corner). 8 And EVEN NEGEF
U'L'TZUR MICHSHOL (a
stone for stumbling over and
a rock for falling over). They
stumble because they have
no mishma'at (obedience)
to the Dvar Hashem which
is also what they were
appointed for.

9But you are an AM
NIVCHAR (a chosen people ),
a MAMLECHET KOHANIM
(a kingdom of priests, royal
priests), a GOY KADOSH
(a holy nation), an AM
SEGULLAH (a people of
treasured possession), for
this purpose: that you
may declare the wondrous
deeds of the One who gave
you the kri'ah (calling)
and summoned you out
of choshech into his
marvelous ohr.
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called you has Who Him of excellencies the tell

AW ) ;PR 0 TYOWTNRT T PR DIIR - TWIN ONg

Shemot arain licht vunderlech zain in arois choishech funem
Exodus into light wonderful His into out darkness from the
(a-n 0
h-u yt

5-6 19

also were they which to Word Ps 33:6; Mishlei 30:4; 8:30; Daniel
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10You, who once were LO
AMI (not My people) but
now AMI ATAH (My people
you are), the AM Hashem
(the people of G-d), the
ones having not received
rachamim, but now having
received rachamim.

1 Chaverim, I say
“Chazak!” (Be Strong) to
you as aliens and exiles,
exhorting you to abstain
from fleshly ta'avot (lusts)
which make milchamah
(war) against the neshamah.

12Let your hitnahagut
(conduct) among the Goyim
show feste (excellent) midas
chasidus (trait of piety) that,
wherein they speak against
you as anshei resha (men of
wickedness), by observing
your ma'asim tovim they
may glorify Hashem in the
YOM PEKUDDAH (Day of
Visitation, Reckoning).

13 Submit to every
created human memshalah
(governing authority) because
of Hashem, whether to
a Melech (King) as being
HaRosh,

10 2 72 01vYa R

AR VYR, PHRD PR IPNYE LW HRAR VIPT PR ORI ,(TUR)”

ober itst  folk kein geven nisht amol zent ir vos aich
however now people any were not once are you who you
D PAIPRI LW TR LR ORAR OXN;PHRD D PR VIt
kein bakumen nisht ir hot amol vos  folk h,s ir zent

any received not you have once who people Hashem's you are

YY) . DM YMIPRI R PR ORD PR DYR, DM

Hoshea rachamim bakumen yo ir hot ober itst rachamim
Hoshea  mercy received yes you have however now  mercy
(.no 2

chh b

25 2

VORI ,DEAWIN PR DM M TR LY PR LY0IOMN
halt  tushbim un geirem vi aich bet ich gelibte
keep  exiles and gerim as you implore 1  beloved
1ooRA PaSYn ,nnRn yaydwnba 7 opa prk
halten velche taives fleishleche di fun tsurik  zich

hold which lusts  fleshly the from back yourselves
;W1 T pYp nanbn
neshome der kegen milchome
soul  the against war
PROOVTPR ™D, D™ T WMy japd jou R oo T
in dem in k'de  Goyim di tsvishen leben gutn a firt

in that in sothat non-Jews the among
PUTIPYT IRT, DPWA 10 M TR P8 AR TP 1 1abym
zeendik doch  reshoiem fun vi aich fun op reden zei velchen
seeing  yet unrighteous of as you of up speak they which
DIR i ¥ TIAD JAVIAR T 1‘7&7 ,0210 D'WYN YIYTR
inem Hashem tsu koved opgeben zei zoln tovim ma'a'sim eiere
in the Hashem to glory give they shall good deeds your

LDAKRWIDYI A IRD
rechnshaft fun tog
Reckoning of Day

life good a lead

ANITIR '1573}7'7WUJUD TP IR ™ VPIPLIWOLNR Y
ordenung mentshlecher yeder tsu  zich untertenikt
ordinance human every to yourselves submit
SIRAAVIANINR IR X M, '['773 DX RO ;AN DYT 25
oiberhar an tsu vi Melech tsum si  har dem  tsulib
overlord an to as king tothe both L-rd the onaccount of
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140r to moshelim (governors)
as being sent by Hashem
for the purpose of nakam
(vengeance) on anshei resha
(men of wickedness), but for
the purpose of shevach
(praise, commendation) on
anshei tzedek.

I5For it is the ratzon
Hashem (the will of G-d) that
you, by acting as anshei
tzedek, may silence the lack
of da'as (knowledge) of the
kesilim (the foolish people).

16 As Avadim (Servants) of
Hashem, live as Bnei Chorin
(Sons of Freedom, Freedmen);
yet do not use your cherut
(freedom) as a cloak for
concealing ra'ah (evil).
17Have kavod (respect,
honor) toward kol Bnei
Adam; have ahavah (agape)
toward HaAchim (The
Brotherhood of the Messianic
Chavurah); have yirat
Shomayim toward Hashem,
have kavod to HaMelech.

18 Avadim, be submitting
in kol yir'ah (all fear) to
your adonim (masters), not
only to the good and eidele
(gentle) adonim, but also to
the hard sarei misim (task-
masters).

11 2 72 01vYa R

JARIOWRI 1R DR 1B DTHW IR N LIRDRIIPA 1R RDT
bashtrafn tsu im fun shlichim tsu vi gubernatorn tsu si
punish  to him from Shlichim to as  governors to also

DO RV POV LT N A DR IR TPaPIaIND

guts ton velche di fun loib tsum un farbrecher

good do who the of praise tothe and criminals
IRV PPR VM OIR L, N D DY IROMN Sy W
ton eier mit az ratson hs es iz azoi vail

doing your with that will Hashem's it is inthis way because

PWIRI 1A JONMR ORT MW OIR PAIPIA PR OORT DO

narishe fun umvisen dos shvaign tsum brengen ir zolt guts
foolish of ignorance the silence tothe bring you shall good
;TwoIYn
mentshn

men

T DRAYI VHRN TR M 0w IRT PR (Jwoipn) ymn RO
di gehat wolt ir vi nisht doch un mentshn freie als
the have would you as not yet and men free as

. vowvIp o' MON] ,DUDSJ'?W IND PYTIR R M OPAMID
knecht ~ hs  vi nor shlechts far tsudek a vi freiheit
servants Hashem's as but evil for cover a as freedom

KRNI OKRD VARWIPYTIND T 25 LR .TIAD AR I}?DV'?N v T
moire hot  brudershaft di lib hot koved op alemen git
fear have brotherhood the love have honor up everyone give

AYPOYT MAD AR VI . N IND
kenig dem koved op git Hashem far
king the honor up give Hashem before

PTPT VM IRA YIPIR IR PUPVIPLNR O, 0IPID TR
yeder mit harn  eiere tsu untertenik zait knecht ir

every with masters your to subject be slaves you

POR PITOWRI IR PO TT IR MY DN jOPPIIRG
alein  basheidene un gute di tsu bloiz nisht forchtikeit
themselves unassuming and good the to only not fear

.}7\33}7'71” TR IR NI
shlechte di tsu oich nor
bad the to also but
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For this is worthy

of shevach (praise,
commendation) if, because of
a consciousness of Hashem,
anyone bears up under
tzoros (troubles) while
suffering unjustly.

20For what shevach (praise)
is it if, after committing
chatta'im (sins) and being
beaten, you endure? But if
being osei tzedek (doers of
what is right) and suffering,
then you endure, this is
worthy of shevach before
Hashem.

211t was for this tachlis
(purpose) [of your being
osei tzedek and suffering]
that you were given your
kri'ah (calling), because also
Moshiach suffered on behalf
of you, leaving you a mofet
(example), that you should
follow be'ikvot Moshiach (in
the steps of Moshiach),

22Who was beli chet (without
sin) V'LO MIRMAH BEFIV
(and no deceit was in his
mouth);

12 2 72 01vYa R

oy1  ahw PN, TON R PR PPIRT ORT DIRN D

dem  tsulib ven chesed a iz dozike dos vorem

the onaccount of when grace a is these the because
PTITY PR LIRIVIWT WA, 1 IR (OIS
leidendik tser  dertragt men Hashem far  gevisen
suffering grief endure  one Hashem before conscience

PITIVPIR
umyoisherdik
unjustly
IR T OPMTITIRD R 2R L,0P PR TI2D KR IRH DRI OIIRN 2
un zich farzindikt ir oib es iz koved a far vos vorem
and self sinned you if it is honor a for who because
DYTIDIO MR R PPUTOTIYI VYT TR PR , PYHW TR OB PN
tuendik oib nor geduldik zent ir un shlek aich git men
doing if but patient are you and beatings you gives you
™3 TOM R PR DRT (OR) ,PTONIYR DIPT DR PR DTV DL
bai chesed a iz dos ot  geduldik zent un ir leidt guts
with grace a is that look patient are and you suffer good
il
Hashem
Hashem
mwn IR o STIRNVI 1R PR VIYT IRIYT DIIRN 83
Moshiach oich vail ~ gevoren barufen ir zent dertsu vorem
Moshiach also because become called you are thereto because
TRD DHWM R OIROVIWDR PR LPYNOIPIR IRD 105X ORA
far baishpil a  ibergelozt un eiertvegen far gelitn hot
for example an left and yoursake for suffer did
;OMVDID PITT PORDIRI VORT R T TN
fustrit  zaine nochfolgen zolt ir k'de aich
footsteps  his  follow  shall you sothat you

R IRNPI PNAPI PR DLW LIROYI VW ROM 7P ORI padyn 2
a gevoren gefunen iz nisht geton nisht chta kein hot velcher
a become found is not done not sin any has Who

;5Mn T PR vUPWHRS

moil zain in falshkeit

mouth His in falseness
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23Rebbe, Melech
HaMoshiach, who, being
reviled, did not retaliate;
suffering, he did not

utter iyumim (threats),

but handed himself over,
entrusting himself to the
Shofet Tzedek (Righteous
Judge);

24 Moshiach, who himself
NASAH (bore, carried away)
ES PEYSHA'EINU (our
transgressions, our sins)

in geviyyato on HAETZ
that, having become
niftarim (deceased ones)

to chattoteinu, we might
become Kol Chai (all living)
to Tzidkanut (Righteousness);
UVACHAVURATO NIRPA
LANU (by whose wounds you
were healed).

25 For you were KULLANU
KA'TZON TA'INU (all of us
like sheep we went astray),
for you were as sheep being
led astray, but you made
teshuva now to the Ro'eh
and Mashgiach (Overseer) of
your nefashot (souls).

3 Nashim (wives), submit
similarly to your own
ba'alim (husbands), that
even if any anashim lack
mishma'at (obedience) to
the Dvar Hashem, they may

13 3-2 11" 01"vYa KR

,PPTITYD 5 VOTIRARTIR LW VR L, VYTV PN by 2
leidendik  tsurikgezidlt nisht hot gezidlt verendik velcher
suffering reviledinreturn not did reviled becoming Who

VAW DI APIWIIVR - TT IR LOVWKRIRDYI VW OKRA

shoifet tsum ibergegeben  zich nor  gesarashet nisht hot
Judge tothe givenover Himself but  threaten  not did
;0 PR
tsedek
Righteousness

OYT PR TIT PIPTTIR PRIVYIDTTIR POR DR WY T
dem in zind undzere aroifgetrogen alein hot velcher

the in sin our carried away Himself did ~ Who
ORI P'TIIRVWAR ,7' T2 ,0OM2 DYT MR DYINT AP
vos opshtarbendik mir k'de boim dem oif zainem kerper

who dying we sothat tree the on  his body
DYRYN TIT 3 MPTE IR b PRT,TIT T W
vemes durch  tsadeikes tsu leben zoln zind di  shayech

Whose by righteousness to live shall sin the concerning

JOIRTVA vyIYs VIPT PR 1TIRN
gevoren geheilt zent ir vunadn
become healed are you wounds

VR'R ORI, GRWY POYWITIRGINRD M NP3 VIPT PR DIIRND T2

itst nor shof farblandzhete  vi geven zent ir vorem
now but sheep straying like was are you because
A mIwn IR TIVOKRD DI VIYPYVIMK ™ PR OKA

fun mshgich un fastuch tsum
of Overseer and Shepherd to the

umgekert zich ir hot
returned  yourselves you have
(0-1,31 YWY ) LMW YIYIR

h-t ng Yeshayah nshmut eiere

5-9 53 Yeshayah  souls your
IR PUIYOIWONR OMT LMD PR, IR TIR
tsu untertenik zait froien ir azoi  oich

to subject be

IPT YPIUR IR HaR " 5 WD VIVIMR PIDIR
zenen einike oib afile k'de  mener eigene eiere
are some if even sothat husbands own  your

women you in thisway also
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be won without the Dvar
through the hitnahagut
(conduct) of their nashim,

2When they see your yirat
Shomayim and your midas
chasidus (quality of piety).

3Do not let your adornment

be outward, with coiffures
and with wearing gold or
fine apparel,

4But let your adornment be
nistar (hidden), adornment
shebalev (inwardly) by the
imperishable adorning of
the quiet ruach anavah
(humble spirit), which is
before Hashem of great
worth.

5For so formerly also the
nashim hakedoshot (holy
women) whose tikvah was
in Hashem were adorning
themselves, submitting
themselves to their own
ba'alim.

14 3 7M1 O1vYa KR
ROOIX WV PNRNPY YT ORT LOINN DY DRIINAVIMK
a on veren gevaunen zei zoln  vort tsum umgehorchzam

a without be wonover they should word tothe disobedient

LIV PIPMT P IOMKR OYT TNT VIR
veiber zeiere fun oiffirung dem durch vort

wives their of conduct the by word

VM ANTDONR WO WIR IR TT P 2
mit oiffirung loitern eier  oif zich  tsukukendik
with conduct  pure your on themselves looking
Ry

yirah

reverence

v, ANIMYKka PIYHIWOMIR ORT VYN ™1 OANTR MR oK1
mit  basheinung  oiserleche  dos nisht zain tsirung eier zol
with beautification ~ outer the not be jewelry your let
JTIRT DIDTORI T IRLIR LM IR IRAF T 70apha
zachn goldene  zich onton mit un hor di flechtn
things golden yourselves putting on with and hair the braiding
;owbn (yawro ) 1TOPIR 0N IR
malbushem  teiere zich onkleiden  mit oder
clothing  expensive yourselves to clothe with with or

YT VM LIRIRA DYT D WOIYND IWIVIIRIIRD WT aR17

der mit hartsn dem fun mentsh farborgener  der nor

the with heart the of person hidden the but

POW IR IPTTONY IR PA (AR ) WOPSIIRTINOMN

shtiln un enivtdikn an fun  tsirung umfardarblecher
quiet and gentle a of adornment imperishable
OORD PMD PNT PR DRNODME
Hashem far  teier zeier iz vos *gaist
Hashem to precious very is which spirit

Ph™a T LRPI HRAR IR T JARA R MR DRN T
heilike di getsirt amol oich  zich  hoben a azoi vorem
holy the adorned once also themselves have a so because

NI IV IR, 0 MR VAKRAYI 1ARN y:‘wn Niamb)
geven zenen un Hashem oif gehaft hoben velche froien
was are and Hashem on hoped have who women
5 VIYN . PIVIR PAYNT IR PUYOIPOIR

mener eigene zeiere tsu untertenik

husbands own  their to subject
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6Just so, Sarah submitted
in mishma'at (obedience) to
Avraham Avinu, calling him
ADONI. You nashim became
Sarah’s banot (daughters), if
you act as nashei tzedek and
you fear no intimidation.

7Likewise, Ba'alim
(Husbands), dwell with them
according to the da'as of the
isha as a k'li rach (weaker
vessel), showing them kavod
as also being yoreshim
together of the mattanah
(gift) of the Chen v'Chesed
HaChayyim, so that your
tefillos will not be hindered.

8 Now, to say over, all of
you be an agudah (bound
together union) in your
thinking, have achdus,
be sympathetic, having
ahavah (agape) for the
Achim b'Moshiach, being
tender-hearted men of
mercy v'shiflei ruach (and
lowly of spirit),
9Not rendering ra'ah for
ra'ah or lashon hora for
lashon hora, but, fahkert
(on the contrary), rendering
a bracha (blessing), because
to this tachlis (purpose)

15 3 1M 01VYaA R

DYNYN IRA 1AW DR IR, PANNAR DIIRAPI ORA AW M
vemes har gerufen im un Avrahamen gehorcht hot shrh vi
whose lord called him and Abraham  obey  did Sarah as

VPYIw 1R DO VIO PR (PN LIRNPI VIPT PR PVIYO

shrekt un guts tut ir ven gevoren zent ir  techter
fear and good do you when become are you daughters
ND oW P o AR WM T
fchd shum kein fun op nisht  zich
fear any any of up not yourselves
VYT 0M VIR, YN PR, MR TIRT
mit zei mit voint  mener ir azoi oich

with them with live  husbands you inthisway also

YT IR MM ML T IR TIAD AR U IR, TIRODWAKRD
der tsu vi froi der tsu koved op git un  farshtand

the to as wife the to honor up give and understanding
TON QYT PR DWATDTM CTIR PIVT T MR Ha Apwarnw
chesed dem in mityoreshim oich zenen zei azoivi keili shvacherer
grace the in  co-heirs

also are they since vessel weaker

VN DYOVYWYI VW ]'7&7 m5an PAYMR 1D ,]3}7‘7 na
veren geshtert nisht zoln tfiles eiere k'de leben fun
tobe hinder not should prayers your sothat life of

VY LTHY ORA, TAWNA R POR DRA Q0 O pRD

zait mitleid hot machshove ein ale hot sof tsum un
be empathy have = mind one all have end tothe and
PRI T UHRA,PRIYANIRG S TYIYTA
niderik  zich halt  barmhertsik  briderlech
lowly yourselves keep merciful brotherly

DIRNOTT IR ,0VIYHY IRD DVIYHY VN AR VY VHRRP

zidlvart ~ oder shlechts far shlechts mit op nisht tsolt
abusive word  or evil for  evil with up not pay
®WT SM sowvaya . 7T RI, LIRNDTT TIRD
dertsu  vail bentsht lhifch nor  zidlvart  far
for this because  bless  onthe contrary but abusive word for

. 1272 KR vy VORT PR T2 ,IRNVA 121K PR VIPT
broche a yarshenen zolt ir k'de gevoren barufen ir zent
blessing a inherit shall you sothat become called you are
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you were given your kri'ah
(calling), that you may
inherit a bracha (blessing).

10HAISH HECHAFETZ oRn’
CHAYYIM OHEV YAMIM vorem
LIROT TOV (For the one because
wanting to love life and to 12p% ORT a8 29 DM oy Yn

see good days) NETZOR leben dos hoben lib vil es ver

life the have love will it who

L'SHONECHA MERAH

U'SFATECHA MIDABER ,AP0 YO T IR

MIRMAH (Let him stop his d;ei 9:52 tozs‘:;: a’:}g

tongue from speaking lashon v 8

hora and his lips from speaking M3 aNR T IUONTER W ONT
ivah). 11 “Let him turn beiz fun tsung zain ophalten er zol

remiyah). u

p h 1 evil from tongue his keep him let

away from resha and let

h‘iNmydo that which is good OUPORD [T NS jEaY) I N
; go0d, falshkeit ~ reden fun leftsn zaine un

let him seek shalom and falseness speaking from  lips  his and

pursue it;” 12 EINEI ADONOI

’ L0013 IRV R DLIYHW A AR Y ONN
EL TZADDIKIM V'AZNAV

guts ton un shlechts fun afneign  zich er zol

EL SHAV'ATAM (Because good do and evil from turn away himself he shall
the tzaddikim are before the DR PRORI IR OBW O p Ow
eyes of Hashem and His ears im nachiagn un sholem zuchen er zol
are open to their tefillos). it pursue and peace seek him let
P'NEI ADONOI B'OSEI RAH war (- 0-3) WA OYT Po R T S
L'HACHRIT ME'ARETZ zenen Hashem  har dem fun oigen di  vail
ZICHRAM (But the face of the are G-d Lrd the of eyes the because
L-rd is against the ones doing oPTTR T IR

evil to cut off their memory tsadikim di  oif

from the earth) righteous the on

;0DaVX WNT IR PR VINT IR
gebet zeier tsu oiern zaine un
prayer their to ears His and

, T PYPPRARNDOYT A PAR DN DNRT
di kegen iz har dem fun  ober ponem dos
those against is L-rd the of however face the

™2 RO DN
beiz ton vos
evil do who

(r-x» 15 odnn)

yg-iz Id  Tehilim

13-17 34 Psalms
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13 And who is the one
harming you if you have
kana'ut (zeal) for HaTov (The
Good)?

14But if indeed you should
suffer tzoros because of
Tzidkat Hashem, you are
blessed and happy. But

do not fear their pachad
(terror), neither be troubled.

15But reverence in your
levavot Rebbe, Melech
HaMoshiach as Adoneinu,
prepared always for a
hitstaddekut (an apologetic
defense) to everyone coming
to you with a she'elah
(question), ready with a
word concerning the tikvah
in you,

16But with anavah
(meekness) and yirat
Shomayim, having a clear
matzpun (conscience),

so that, when you are
maligned by lashon hora,
your abusers may be
humiliated by your midas
chasidus in Moshiach.

17 3 1M 01VYaA R

IRD AR VPN PR YN ,00IPOW RO TR DY WN PR T
far eifern vet ir ven shlechts ton aich vet ver un

for zeal will youwhen evil do you will who and
101 oY
gutn dem
good the
om0y b 5 VHRT PR AR R N T
gerechtikeit tsulib leiden  zolt ir afile oib nor
righteousness on account of to suffer should you even if but

v ™ TR DORT RN PN IND PR TR MR PR
nisht  zich ir zolt moire zeier far un aich voil iz
not yourselves you shall fear their before and you blessed are
APVIVIWT T TR UHRT LW LJOIIRD
dershreken  zich  ir =zolt nisht forchten
be alarmed yourselves you shall not  dread
VIR PR ]P’%”ﬂ TR VIRT PN oyT AR RN oyT’®
in heilikn ir zolt Moshiach dem ober har dem
in sanctify you shall Moshiach the however L-rd the

eiere
your
LOVIMR JTYY R WAVIY IR IR UMY TN OMT pRIYn
einem yedn tsu entfer an oif greit tomed zait hertser

one every to answer an about ready always be  hearts

TR PR OJIAKRA T 11D 120 WT AN TR VIYIL 7}73‘7}711

aich in hofenung der fun sibh der vegen aich fregt velcher

you in hope the for cause the about you asks  who
5 AR VM IR OYRTIANMIY VM NI
yirah mit un enivtdikeit mit nor
respect with and meekness with but

PO AR LTV YA DRN PR T, oMY DI R LRAP
fun op redt men vos in k'de  gevisen gut a hot
about up speaks one what in sothat conscience good a have
0N MR IPUTOORI DR, T PN TIRWIR R TR
gutn eier baleidiken vos  di veren tsushand  zoln aich
good your insult who those be puttoshame should you
. mwn orR japh e oA
Moshiach inem leben fun firung
Moshiach inthe life of conduct
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17For im yirtzeh Hashem
(if the L-rd wills), it is better
to suffer tzoros for doing
mitzvot than for doing
ra'ah.

18 Because, indeed,
Moshiach suffered once on
behalf of chatta'im (sins),
a Tzaddik (righteous one)
on behalf of the chote'im
(unrighteous ones, sinners),
that he might bring you to
Hashem he, having been
in the basar put to death,
yet, in the Ruach Hakodesh,
having been made alive;

191n which also to the
ruchot (spirits) now in
mishmar (prison), having
gone, Moshiach made the
hachrazah (proclamation,
kerygma),

20To ones without
mishma'at (obedience) back
then when the savlanut
(patience) of Hashem was
waiting, in the days of
Noach, while the Teva
(Ark) was being prepared,
in which a few, that is
shemoneh nefashot (eight
souls), were delivered
through that mabbul’s
mikveh mayim;

18 3 MMa 01MvYa R

PR DRT 2MKR ,7Y0Ya 'R DY DRN T
iz dos oib beser iz es vorem
this if  better is it because
S ™ ovaphw IRD IRD M ,0VIF RV IRD T
vail shlechts ton far vi guts ton far leiden
because evil doing for than good doing for to suffer
YT L,TIT PADTINR IRD 12IRVWYA ORAMR PR PWR 19aR
der zind undzere far geshtorben einmal iz Moshiach dfile

W, e on
tsu ratson  hs
to will Hashem's is

the sin  our for died once is Moshiach even
VAP TR 581 W T2 , oWwwa T ARD PR
brengen undz zol er k'de reshoiem di far tsadik

bring  us should he sothat unrighteous people the for Tsaddik
WwroaopT M IRUPA LUUYE PR NN A W
fleish dem loit gevoren  geteit iz un Hashem tsu

flesh the accordingto become puttodeath is and Hashem to
;003 OPT PR [INNP VIRAYI PIVIAYY AR
gaist dem in gevoren gemacht lebedik  ober

Spirit the in become made alive  however

MM T 1R JATPIONR IR VAR TIR PR AP 1250 PRY
ruchut di tsu oisgerufen un gegangen oich iz er velchen in
also is He which in

L, WIPPIYIVA 'R

gefenkenish in

prison in

spirits the to proclaimed and gone

b0 OR[N, PIYawRYTI NP3 DRNR PIPT DRI
savlanmiit ~ h,s ven  vidershfenik geven amol zenen vos
patience Hashem's when  rebellious ~ were once are who

VPJPAR TR DY N2, M1 1A 30 T PR UIRNYI OKRA
tsugegreit iz es beis Noachn fun teg di in gevart hot
prepared is it while Noah of days the in waited has
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21 And Moshiach’s tevilah in
the mikveh mayim, which
this mabbul prefigures,
now delivers you, not by
means of the removal of
filth from the basar, but
through the hitchaiy'vut
(pledge) of a clean matzpun
toward Hashem, through
the Techiyas HaMoshiach
Yehoshua,

22Who is at the right hand
of Hashem, having gone into
Shomayim, with malachim
and rashuyot (authorities)
and gevurot under his feet.

4 Therefore, als (since)
Rebbe, Melech
HaMoshiach underwent
bodily yissurim (sufferings),
also you arm yourselves
with the same way of
thinking as Moshiach,
because the one having
suffered in the basar (flesh)
has finished with chet (sin),

250 as no longer to live the
remaining time of the Olam
Hazeh in the basar, in the
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ta'avot Bnei Adam (lusts
of men), but in the ratzon
Hashem (will of G-d).

3For you have already
spent sufficient time (time
already gone by) in the Olam
Hazeh participating in the
ta'avot (lusts) of the Goyim,
walking in darchei zimah
(the ways of licentiousness),
ta'avot (lusts), shichrut
(drunkenness), orgiastic
drinking mesibot (parties),
and unlawful avodas elilim
(idolatry).

4The Goyim think it
strange that you are not
running with them into
the same mabbul (flood) of
dissipation, and so they
blaspheme and commit
Chillul Hashem.

5But they will give an
account to the One being
ready to take his moshav
(seat) as the Shofet of
HaChayyim v'HaMesim (the
Living and the Dead).

6For, indeed, this is the
reason that the Besuras
HaGeulah was preached to
the mesim (dead ones), that,
though judged in the basar
according to men, they
might live according to G-d
in the spirit.
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Hashem according to Spirit inthe live however should men
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7The Ketz (End) of all
things now has drawn
near. Let your thinking be
one of zililut da'as (sober-
mindedness), therefore, and
exercise kibush hayetzer
(self-control), for the sake of
your tefillos.
8 Above all else, have
fervent ahavah among
yourselves, for AHAVAH
KOL PEYSHA'IM T'CHASSEH
(love covers all wrongs).

9 Practice hachnosas
orchim (hospitality) with
one another without
kevetching,

10Fach one according as
he received a mattanah
(gift), as k'lei kodesh
ministering to one another,
mefakkechim tovim (good
stewards, supervisors) of
the varied Chen v'Chesed
Hashem.

111f anyone speaks, let

it be as though it were
the oracles of Hashem:; if
anyone ministers, let it be
as by the chozek (strength)
which Hashem supplies,
that in all things Hashem
may be glorified through
Rebbe Melech HaMoshiach
Yehoshua. Lo HaKavod
V'HaOz L'Olemei Olamim.
Omein (To whom be the glory
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and the power into the ages of
the ages. Omein.)

12 Chaverim, do not be
surprised at the masah
(trial) of eish (fire) among
you coming for you for
your testing, as though
some strange thing were
happening to you.

13But in so far as you share
in the yissurim (sufferings)
of Moshiach, in the Chevlei
HaMoshiach, be glad

that also in the Hisgalus
(Revelation, Apocalypse) of
his Kavod, you may have
simcha and sasson.

141f you are reproached
for the Shem HaMoshiach,
ashrei (happy, blessed) are
you, because the Ruach of
Kavod and of Hashem rests
upon you.

15 Let not any of you suffer
as a rotzeach (murderer)
or a ganav (thief) or an
oseh ra'ah (an evil doer)

or as one who is mitarev
(meddlesome).
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16 But if any one of you
suffers as a ma'amin
b'Moshiach (believer in
Moshiach), let him not be
ashamed, but let him glorify
Hashem by this Name.

17Because the time has
come to begin the Mishpat
from the Beis Hashem;
and if the Mishpat begins
with us, what will be the
toitzaa (outcome) of the
ones without mishma'at
(obedience) to the Besuras
HaGeulah of Hashem?
18 And if indeed the Tzaddik
is saved with difficulty,
where will appear the
man without chasidus [in
Moshiach], the rashah and
the choteh?
19 Therefore, the ones
undergoing sevalot
(sufferings, yissurim)
according to the ratzon
Hashem, let them commit
their nefashot to a
trustworthy Yotzer (Creator)
while they continue to do
ma'asim tovim.
5 Therefore, I give this
word of chozek to the
Zekenim (Elders) among you,
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I, as a fellow Zaken (Elder)
and as an Eidus (Witness) of
the sevalot (sufferings) of
Rebbe, Melech HaMoshiach,
and also as a partaker of the
Kavod about to be unveiled:
2Exercise the avodas
hakodesh ministry of Ro'eh
(Shepherd) on behalf of

the Eder Hashem (Flock of
G-d) among you, serving as
Mashgichim Ruchaniyim
(Spiritual Overseers), not
unwillingly, for the sake of
dishonest gelt, but willingly,
eagerly, in conformity with
Hashem,

3 Not as domineering the
ones assigned by Hashem to
your oversight, but being a
mofet (example) for the tzon

(flock).

4 After the Sar HaRo'im
(Chief of Shepherds) has
been manifested, you will
receive the unfading Ateret
HaKavod (Crown of Glory).

5Likewise, bochrim (young
men), be submissive to the
Zekenim (Elders) and clothe
yourselves in the kaftan of
anavah (humility) toward
one another, because IM
LALETZIM HU YALITZ
V'LA'ANAYIM YITEN CHEN

(Indeed Hashem scorns the
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scorners, but gives grace to the
humble).

6 Therefore, be humbled
under the mighty hand of
Hashem, that you may be
exalted in due time.

7HASHLECH AL ADONOI
Y'HAVECHA V'HU
Y'CHALKELECHA (Cast
your care on Hashem and He
will sustain you), because
Hashem cares and is
concerned about you.

8Be shomer in zililut
da'as (sober-mindedness).
Your adversary HaSatan
[Samma'el], prowls around
like a roaring arye (lion),
seeking whom to swallow.
9 Oppose him, firm in
emunah, knowing that in
the Olam Hazeh, the same
Chevlei [Moshiach] are

to be laid upon HaAchim
b'Moshiach.

10Now the Elohei Kol Chen
v'Chesed (the G-d of all
Grace), the one having
bestowed upon you the
kri'ah (calling) into His
eternal kavod in Moshiach
Yehoshua, after you have
suffered tzoros for a little
while, will Himself restore,
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confirm, strengthen and
establish you.

1110 HaKavod V'HaOz
L'Olemei Olamim. Omein.

12To you, through Sila
HaAch HaNe'eman (the
Faithful Brother in Moshiach),
as such I regard him, I have
written you briefly, a dvar
chizzuk, encouraging you
and giving edut (testimony)
that this is the true Chen
v'Chesed Hashem in which
you stand.

B Drishat Shalom to

you from your coequal
Nivcharah (Chosen One), she
in Bavel. Drishat Shalom
also from Markos, beni.

14 Greet one another with

a neshikat ahavah (kiss of
agape). Drishat Shalom to all
of you, the ones in Rebbe,
Melech HaMoshiach.
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